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Áz iskola és az egyház. 
Debreezen, 1899. június 17. 

A társadalom erkölcsi jólétének alapja a 
nevelés1, melynek áldásos sikerét nagyban elő
mozdítja a család. A szülők jó példájának az 
asrész életre szóló hatása van. Amit azonban 

lfihm érhetünk el a házi neveléssel,azt az iskola 
törekedjék pótolni. 

Az iskolai nevelés terjedjeu ki az ész mü
velésén ki vüí a sziv nemesítésére is. Az iskolá
nak különös gondja legyen arra, hogy a belőle 
kikerült ifjak hasznos polgárokká legyenek. 

A tanárnak ezer módja van arra, hogy 
tanítványaiban felkeltse az érdeklődést a haza
fiság, hősiesség, erény, tudomány s művészet 
nagy alakjai iránt. A tanárnak számtalan al
kalma nyílik arra, hogy az ifjúságot nemes esz
mékkel és érzelmekkel gazdagítsa. 

Hát az egyházi férfiúnak nem köteles
sége-e, hogy ő is hasonló irányban működjék? 

A jó pap bizony minden kínálkozó alkal
mat megragad, hogy a népnek az okszerű ne
velést, a közerkölcsiség emelését, az erkölcs-
nemesitő müvek terjesztését, az iszákosság 
és kártyajáték kárát, a fényűzés megvetését s 
különösen pedig a munka és takarékosság eré
nyeit tárja föl. ! 

Nem elég az mostanság, hogy gyáva pa
naszokban törünk ki s nincs elég erkölcsi erőnk 
sikra szállni a megrögzött rossz ellen. Ha javí
tani akarunk, akkor ne palástoljuk a bajt, ha
nem adjunk egészséges irányt a társadalomnak. 

A romlásnak csak czélszerü intézkedések
kel vethetünk véget, a társadalmi visszásságo
kat csak akkor gyógyíthatjuk meg gyökeresen, 
ha intézkedéseinkkel az ifjúság életébe nyulunk. 

Az érző, fiatal nemzedék ugyanis könnyen 
felmelegszik, ha vonzalmat keltenek benne az 
ezernyi jeles alkotás iránt. 

Mind az iskola, mind pedig az egyház arra 
vannak hivatva, hogy az ifjúságot nemes Ízlésre 
szoktassák s hogy a társas élet finomságával és 
simaságával ismertessék meg. 

Ha az ifjn derült légkörben tölti szabad 
idejét, a hol t. i. elevenség és eszmecsere válta
koznak, akkor nem kell félteni a lelki fásult
ságtól. Töltse csak az ifjú szabad idejét tisztes
séges szórakozással, akkor bizonysai nem jut 
neki eszébe, hogy kártyázzék s hogy dorbé
zoljon. 

Deák azt mondta, hogy a „munka egyik 
legszebb rendeltetése az embernek". Kossuth 
is szépen, megható vonásokban vázolta az ifjú
ságot s leveleinek egyikében arra inti, hogy le
gyen példaadó az erkölcs és munka tekinteté
ben. „Szeresse — úgymond — az igazságot, 
kutassa a tudományt." „Szégyen reá, ki lom
hán vesztegel. Dicsőség arra, aki dolgozik. Vá-
laszszatok most: szégyen vagy dicsőség" — 
mondjuk Petőfivel. 

A magyar szóért 
(A görög katholikusok mozgalma.) . 

Debreczen, 1899. június 17. 

Kellő elismeréssel és méltánylással fogadta a 
nemzet és a nemzeti ügyek szolgálatában álló sajtó 
a magyar ajkú görög katholikus honfitársak ama 
hazafias törekvését, hogy az ístenitisztel étnél nem 
idegen, de az édes magyar anyanyelv használtassék. 

Nem uj ez a törekvése, hosszú évek óta nemes 
óhajtása ez a görög katholikus atyafiaknak és na
gyon sajnáljuk, hogy az istenitiszteletben a semmi
kép sem rokonszenves orosz nyelvet kell hasz
nálniuk. 

Bennünket — debreczenieket - is érdekel ez 
az ügy, mert épen Hajdúvármegye egyik tekinté
lyes városa H.-Dorog érdemes polgársága vezér
szerepet vitt és visz e nemes küzdelemben. 

Lefordították ugyan az egyházszertartási 
könyveiket magyar nyelvre, élnek magyar énekek
kel és imádságokkal, de nem a római szentszék 
engedelméből, hanem a szentszék tilalma daczára 
is hazafiságból 

A mi felfogásunk az, hogy ép oly méltányos, 
mint jogos az a kívánság, hogy hazánkban ne orosz, 
ne oláh, de magyar nyelvű istenitiszteletet hallhas
sanak a magyar görög-katholikusok. 

A derék emberek minden követ megmozgat
tak, hogy czéljokat elérhessék. Voltak hathatós 

pártfogóik, de siker nem koronázta törekvésöket, 
kérésük ép a legilletékesebb helyen talált süket 
fülekre. 

De a sajnos eredmény nem csüggesztette 
őket. Országos bizottságot alakítottak az ügyök 
intézésére, a mely a szenvedett kudarczokból ujabb 
erőt merítve, határozottabb lépés megtevésére 
szánták el magokat. 

Rómába kívánnak zarándokolni, hogy emlék
iratba foglalt keresőket egy nagy számú és tekinté
lyes küldöttség adja át XIII. Leónak, hogy Szent-
Péter utódjának trónja előtt kérelmezzék hazafias 
óhajtósaik megvalósítását. 

Bár október havában kívánnak Rómába za
rándokolni, az előkészületet Szabó Jenő főrendi 
tag elnöklete alatt már most megindították és hi
szik, hogy a zarándok csapat értelmi tekintélyével 
és nagy számával hatást fog kelteni az örök vá
rosban. 

Adakozásra és részvételre szóllitották fel a 
magyar görög-katholikusokat s a magyar kormány 
i n g y e n v o n a t o t ád számukra Fiúméig s vissza, 
hogy ezzel is kevesebb legyen a költsége azon kül
döttségnek, melyhez minden ily hitű községből két-
két tag csatlakozik. 

Nagyon kívánatos, hogy ne csak a szegényebb 
sorsuak csatlakozzanak e küldöttségnek is nevez
hető zarándokokhoz, hanem azok is, kik társadalmi 
állásuk tekintélyével is emelik a küldöttség erkölcsi 
értékét s valószínű, hogy a hazafias görög-katholikus 
főpapság sem zárkózik el hiveik útjától s együtt 
mondják el az egyházfejedelemnek régi vágyaikat 
és óhajtásaikat, — együtt fogják bebizonyítani, hogy 
törekvéseikben nem veszélyes, de áldásos szándék 
kíván nyilatkozni. 

Nyíltan tudva van, hogy az oláhok és az oro
szok régebben, a délszlávok pedig mostanában kap
ták meg a saját nyelvű liturgiát, mórt ne kaphatnák 
hát meg a magyarok, akik még lelkesebb hivei 
leendenek vallásuknak, ha törvényesen és nem ti
lalmak mellett használhatják zengzetes anya nyel-
vöket, a midőn összegyülekeznek Istent dicsőitni, 
tőle oltalmat, segedelmet kérve. 

Valószínű a siker, ha nem is ép a pillanatban, 
de a következő évben ; — csak a csüggedés ne szállja 
meg a vezetők és hívek lelki világát. 

Érdekkel nézhetjük a mozgalmat mi debre-
czeniek, a legmagyarabb város lakói, mert hiszen 
megyénkbeliek állottak az ügy élén s most is jelen
tékeny szerepet visznek az ügy diadalra juttatása 
czéljából s tudjuk, hogy a törekvésök : miszerint 

épen H.-Dorogon létesüljön a magyar görög-katho
likus püspökség ottani székhelylyel. 

Semmiféle ok nincs e törekvés gátolására, de 
van annak előmozdításában. 

Erdélyben eloláhosodott a magyarság; harezot 
folytat a nemzet a visszatérítés érdekében, — hát 
ha itt meg eloroszodással fogunk találkozni? 

Szép és nemes törekvés az, a mit görög-kat
holikus honfitársaink folytatnak s mi tisztán a ma
gyar nyelv és nemzetiség érdekében sikert kívá
nunk a római zarándoklatra. 

S—s. 

Karczolatok. 
— Innen-onnan , mindenünnen. — 

A hét kimagasló eseménye az volt, hogy egy
szerűen elővették az emberek a téli kabátokat és 
befűtötték a kályhába. 

Hideg szél fujt, hideg eső esett és — fázott 
mindenki. 

Hja! a télen ugy is eleget pihentek a téli ka
bátok, illő, hogy nyáron — graszszálják ki magokat. 

* 

Czukrászok, kávésok ajánlották a fagyos t , 
meg a j e g e s kávét. 

Az igaz, hogy erősen, de most az egyszer na
gyon — m e l e g e n ! 

Az emberek pedig éhez az édességhez csinál-
igen s a v a n y u arezot. nak 

A társadalom nagyon éhes. 
És — csodás! — mindig botrányra, minél na

gyobb botrányra áhítozik. 
A legújabb „enni való" nem kisebb egyén, 

mint a Tisza Kálmán bátyja, a gróf T i s z a István 
apósa, a magyar szabadságharca egyik sokat vérzett 
oroszlánja — Tisza László. 

Ugy beszéli a nagy Galeottó, hogy az isaszegi 
csata megjelölésére készítendő emlékkőre begyült 
ezer (!!!) forintot nem számolta el. 

Hát ebben a KrÍYányos világban minden meg
történhetik. 

De hogy egy szabadsághős, egy sok milliomos 
ur apósa, a ki maga sem szegény, a hősök emlékére 
szánt pénzt elsikkasztotta, a század egyik — ab
szurduma. 

De kapnak rajta! írják a lapok, szórják a sárt. 
Hja, ez a mulatsága a — nagy gyerekeknek 1 

T A. JEt O JZ A . 

Napsugaras, ékes virányos iavaszszal 
Zöld erdőben jártam vadvirág között, 
Madárdal, illatár rezgett a légben, 
Szwembe különös érzés költözött. 

Egy érzés... bánatos, sóhajt fakasztó 
Szállá meg a szivem minden rejtekéi,, 

.Közben kakukszó hangzott át a légen; 
Sejtelmes, töprengő, mélázó levek, 

Hát mondd meg kakuk — kiálték hozzá — 
Mondd meg nekem, hány évig élek én?! 
— Számtalanszor hangzott a madárkiáltás, 
Elhalva csöndben a völgynek hűs ölen. 

Hát sokáig élek!... Ám azt is mondd kakuk, 
Leszek-e boldog én még valaha ? 
. . . Csend... a madár néma... csak a szellő 
Susogja búsan, hogy : soha... soha ! . . . 

Krausz Róza. 

Sem éjjelem, se nappalom, 
Egyre no a búbánatom. 

Ha nappal van, éjt kívánok, 
Ha éjszaka, napot várok; 
Még talán a legjobb lenne, 
Ha szivem már megpihenne. 

Sz. K. 

Nem tudom én mi bánt engem ? 
Egyre zavarog a lelkem. 
Háborg szivem fájdalmában, 
Mint természet haragjában. 

Meddig üldöz balvégzefcem? 
Nyugtomat már mikor lelem ? 

Két elbeszélés. 
Irta: Madaras Gyula, 

i . • • . 

A csői 
— Rajz a kereskedő életből. — 

Gerzon János rövidáru kereskedése első volt 
az egész piaezon. — „Jó menetelü" üzlet volt so
káig s Gerzon ur nagyon elégedett, boldog volt. — 
Megnősült, de nem pénzért, a sziv dolgában nem 
volt kereskedő, szegény leányt vett el; elvette, mert 
nagyon szerette s nagyon szerették őt is. — Négy 
szép gyermek volt már odahaza. 

S mikor boldogsága teljes volt, akkor meg
fordult a szerencsekerék s elkezdett visszafelé 
forogni. 

Konkurense támadt. 
Nem tisztességes konkurens, mert attól nem 

félt volna Gerzon ur, legfeljebb megoszlott volna a 
jövedelem. •— Valami könnyelmű ember, valami 
Deutsch nyitott csaknem mellette egy rövidáru 
üzletet. 

S elkezdett árulni haszon nélkül s fent a gyá
rosoknál fizetett mindent még lejárat előtt. S a 
gyárosok szemébe hintett por megtette a hatását, 
csak ugy tukmálták reá az árut. 

S Gerzon ur csak nézte ezt, a reá nézve tragi
komédiát. Mert tudta ő, hogy soká, nagyon soká ez 

így nem mehet, ennek okvetlen bukás a vége, de 
mire a másik elbukik, akkorra ő is tönkre van téve. 
— Jól tudta, jól látta, hogy a harcz mindkettőjük 
bukásával fog végződni. Gerzon urnák nem volt 
nagy tőkéje, de hát ezelőtt az üzleti forgalom min
dig kisegítette. De most csak állnak az áruasztal 
mellett s nincs vevő. Hát hogy is jönnének hozzá, 
mikor az a másik mindent olcsóbban ad. 

Mostjjis ott ül könyve előtt s számol. Már rég 
esedékes egy váltója s nem tudja fizetni. Vau ugyan 
ezer forintja, de hát három ezret kell fizetnie s ha 
nem fizet — beperelik s jön a csőd. 

A kézbesítő szolga jön s átadja neki a fizetési 
meghagyást. Három nap alatt fizetni, vagy végre
hajtást hoznak reá. — Jól tudja, hogy nem szabad 
bevárnia a végrehajtást, de csődöt kell kérnie. 

Jól van hát legyen csőd. — Mit fog tenni, 
miből fog élni ? Otthon négy gyerek és a kis fele
ség; miből fogja őket eltartani? 

Ott fekszik előtte ezer forint, de hát az 
nem az övé. 

Ha itt hagyja, mi jut belőle egy hitelezőjének 
semmi. S ő meg esaládostólegyütt a nyomornak 

megy. • 
A törvény, a becsület azt parancsolja, hagyd 

ott azt a pénzt. Ez a világ szava,—de van egy 
másik világ, nagyon kicsiny, de Gerzon urhak oly 
nagy: a szive világa, mikor ezt kérdezi, akkor el
felejt törvényt, becsületet, csak az a négy ártatlan 
gyermeke jut eszébe. 

Hisz az állatnak nincs esze, csak ösztöne s 
mégis védi fiát, hát az ember, kinél az ösztön észszé 
finomult, az rosszabb legyen az állatnál ? Bizony 
akkor kár volna megfinomulni. S Gerson ur zsebre 
teszi az ezer forintot. 

Másnap mindenki arról beszél, hogy Gerzon 
megbukott, , , 

S elitélik, hogy nem volt jó kereskedő, drágán 
árult, hja! a ki sokat akar markolni, keveset fog. 

Gerzon ur meg otthon, a családja körében 
tenyerébe hajtott fővel gondolkozik. 

A lelkiismerete vádolja, hogy csalt, hogy bűnt 
követett el a világi törvények ellen. Csak a szive 
nyugodt; győzött, hát üli diadalát. 

Gerzon urat bünvád alá. veszik s a világ ka-
czag, hogy elitélték félévre. 

S mikor Gerzon ur a felévet kitöltötte, ép 
akkor újságolták, hogy Deutsch negyvenezer forint 
adósság hátrahagyásával Amerikába szökött. „Ügyes 
ember volt" — azt mondják reá. 

H. 
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Elvette feleségül... A rokonai, a családja 
megtagadták, s kijelentették, hogy többé ne tekintse 
őket rokonnak, de még ösmerősnek sem. Elvenni 
egy „olyan"-t. Leszállni a sárba s onnan venni föl 
egyet, azt a melyik a legsárosabb lelkű s bepiszkolui 
vele az egész családot. Ilyen forma leveleket kapott 
mindennap. 

Böőry Gyula ur rá sem ügyelt. Összetépte va
lamennyit. Tudta ő ezt előre. Azt is tudta, hogy 
mint fiatal fiskális a klientúráját veszítheti, mert 
bizony csökkenni fog a bizalom. 

Nem baj! Azért meg fog élni. Valami sajátsá
gos daez szállta meg lelkét, hogy; azért isi 

Miért ügyeljen ő a világ felfogására, miért 
szabja ő a szive, a lelke vágyát a világ ízlése, az 
emberek esztétikai törvénye után. 

— Megszerette... hogy miért épen azt a nőt 
szerette meg... A lelke, a szive, vagy a vére kí
vánta meg...? 

Volt ugy sokszor, hogy maga is megbotrán
kozott magán... mit is akar ő csinálni, mit is sze
ret ő azon a nőn ? Ilyenkor elhatározta, hogy szakit 
vele s keres magának egy hozzá illő feleséget. Ugy 
reggelenként, mikor még az ágyban feküdt, mikor 
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Az olasz abrudzói herczeg, a ki elég vígan 
élte napjait, megyén kutatni az északi sark-hoz. 

Ugy mondják a s a r k tanulmányozást azért 
kedveli, mert kedvet kapott rá a szép asszonyok 
b o k á i t ó l . 

Bizony jobb volna, vagy legalább is kelleme 
sebb, ha a berezeg a régi tanulmánya mellet ma
radna. 

* 
Városunkban egy volt fegyencz szabósegéd 

az általa k o m i s z k e n y é r b ő l készített szobrocs
kákat mutogatott. 

Rövid idö alatt bevett — k é t e z e r forintot. 
Ugy látszik a debreczeniek nagyon szeretik a 

kényeret, ha — komisz is. 
* 

Dreyfus kapitányt elitélték, megfosztották 
tiszti rangjától, elzárták az Ördögszigetre és 4 év 
múlva kiderül, hogy — ártatlan 

De már — engedelmet kérünk — ez mégis 
túlságos — bolondozás! 

* 
Két jóbarát találkozik. 
— Ejnye, de rég nem láttalak I Alaposan raeg-

kopaszodtál 1 
— Mégis több hajam van, mint neked I 
— Nem igaz 1 
— De igaz l 
— Tudod mit? Olvassuk meg I 

* 
A házi orvos (ünnepélyesen): Az ön kedves 

neje igen beteg, szedje össze magát. Megmondha
tom önnek a legroszabbat ? í 

A f é r j : No csak mondja! Siófok? Tátra
füred ? Szliács ? Melyik keli kedves nőmnek ? 

Kerékpár-verseny. 
A „Debreczeni Kerékpáros-Egyesület" f. évi 

július hó 2-án, délután 4 órakor, az egyesületi ver
senypályán Országos Amateur Kerékpár-Versenyt 
rendez, melyre Magyarország összes társegyleteit 
és a kerékpáros-sport barátait meghívta. 

V e r s e n y b i z o t t s á g . 
V e r s e n y b í r ó ; Nagyságos gzsemalai D o-

b i e c z k y Sándor ur. 
C z é 1 b i r á k : Méltóságos bonyhádi P e r-

c z e 1 József cs. és kir. vezérőrnagy cs. és kir. ka
marás ur. Méltóságos bessenyei S z é l i Farkas ur. 
M á r k Endre ügyvéd ur. 

A v e r s e n y sorrendje. 
I. M e g n y i t ó v e r s e n y : 2000 méter (6 

kör). Tét: 2 korona. Nyitva Magyarország bármely 
kerékpáros egyesület amateur tagjának. 

II. V e n d é g e k v e r s e n y e : 1000 méter 
(3 kör). Tét: nincs. Nyitva: Magyarország bármely 
kerékpáros egyesület amateur tagjának, a debre-
czeni kerékpáros egyesület tagjainak kivételével. 

I I I . F ő v e r s e n y : 5000 méter(15kör)vezető 
díjjal. Tét: 3 korona. Nyitva: Magyarország bár
mely kerékpáros egyesület amateur tagjának. 

IV. S e n i o r o k v e r s e n y e : 1000 méter 
(3 kör). Tét; 2 korona. Nyitva Magyarország bár
mely kerékpáros egyesület oly amateur tagjai ré
szére, kik 30-ik életévüket már betöltötték. 

V. J u n i o r o k v e r s e n y e : 2000 méter (6 
kör). Tét: nincs. Nyitva: Magyarország bármely 
kerékpáros egyesület oly junior tagjának, akik 17-ik 
életévüket még nem töltötték be. 

olyan nagyon józan volt a lelke, olyankor gondol; 
ilyesmire. S mikor eljött az este, azért csak ment 
oda, oda a sárba, de a hol a szive olyan boldog volt. 

Mikor az a nő átölelte s a fülébe súgta „édes 
megváltóm" akkor aztán romba dőlt minden okos
kodás, Csak azt érezte, hogy jót tesz, hogy végtelen 
örömet, boldogságot okoz. ő sirt, az ő könnyei is 
hulltak, nem volt ura magának, mert érezte, hogy 
most nem emberi dolgot, de annál magasabb, annál 
istenibb dolgot müvei. 

Ez az érzés, a megváltás, a boldogitás érzése 
volt. Nem a viszonzott szerelem, nem a férfi sze
relmi diadala volt, mely orgiát ül, hogy meghódí
totta a nőt. Nem, talán nem is volt ez szerelem. 
Soppenhauer szerelmi filozófiáját, az ő esete nem 
bizonyította. 

Olyan forma emótiő töltötte el szivét, mint 
mikor vizbe ugrunk s saját életünk koczkáztatásával 
partra húzunk egy haldokló czigánygyereket. 

Mikor aztán a világ megbotránkozása köze 
pette oltárhoz vezete a nőt, s nevet adott a névte
lennek s becsületet vélt adni a becstelennek, ugy 
érezte, mintha magasabb lenne egy fejjel. Az em
berek kerülték, de ő nem bánta meg tettét s kezdte 
ő ia gyűlölni őket. Az ő lelki világa az ő világához 
alakult s sehogy sem illettek bele ezek a prózai, 
csak a kétszer-kettőt értő emberek. 

Az a sziv, a mely azért, hogy egy véghetetlen 
jóságot elkövethessen, megtudott hasonlani az 
emberi, a társadalmi fölfogással, talán a saját lelké
vel is, véghetetlen könyörtelen, az anyagiakban 
irgalmat nem ismerővé vált. 

És csakhamar hire ment, mint kitűnő ügyvéd
nek. Agyon perel mindenkit, kihúzza az ökör alól a 
borjut — mondták egymásnak az emberek. És egy
másnak adták az iroda kilincsét. A kiket pedig meg-
exekvált, tele tüdővel kiabálták: „nincs szive, szív
telen ember!" 

VI. N y e r e t l e n e k v e r s e n y e : 1000 m. 
(3 kör). Tét 2 korona. Nyitva: Magyarország bár
mely kerékpáros egyesület amateur tagjának, a kik 
e napig pályaverseoyen dijat még nem nyertek. 

VII. V i g a s z - v e r s e n y : 1000 méter (3 kör). 
Tét : 2 korona. Nyitva: Magyarország bármely 
kerékpáros egyesület amateur tagjának, kik e 
pályaverseny alkalmával első dijat nem nyertek. 

Azon versenyekben, melyekben 3 vagy 4 dij 
van kitűzve, a 3-ik, illetve 4-ik díj csak azon eset
ben adatik ki, ha 5, illetve 6 versenyző indul. 

A legtöbb versenyzőt kiállító egyesület külön 
tiszteletdijat kap. 

K ö v e z é s e k . 
Az összes nevezések — kivéve a VH-ik ver

senyszámot — folyó évi június hó 29-én déli 12 
óráig zárt levélben az egyesületi pénztárnok Tikos 
József úrhoz (Kölcsönös Segélyző-Egylet, Kossuth-
utcza, Zádor-ház) küldendők be, kinek a kezéhez a 
tét egyideüleg a nevezéssel kifizetendő. A VH-ik 
versenyszámra közvetlenül a verseny előtt az egy
let elnökénél lehet nevezni, kinek kezéhez a tét is 
lefizetendő. 

Tét nélkül küldött nevezések figyelembe nem 
vétetnek. 

A nevezésnek tartalmaznia kell : 
a) a versenyző teljes nevét, állását és lak

helyét ; 
b) a versenyöltöny leírását; 
c) a versenyszám megjelölését; 
d) az egylet elnökének aláírását; 
e) bizonylatot arról, hogy a nevező nem hiva

tásos versenyző. 
A v e r s e n y l e f o l y á s á n a k sorrendje . 

Délelőtt 10 órakor: Ismerkedés és reggeli a 
Margit-fürdő vendéglőjében. 

Délután 2—3-ig: Gyülekezet a „Hungária"-
kávéházban. 

Délután 3 órakor: Indulás a versenypályára. 
Délután 4 órakor : Versenyek kezdete. 
Este 8 órakor: Közös vacsora (á la carte) az 

„Angol királynő" szállodában. Vacsora alatt díj
kiosztás- Vacsora után táncz. A társas vacsora és 
táncz alatt a Magyari testvérek zenekara játszik. 
— A társas-vacsoránál nem egyleti tagok és sport
kedvelők is részt vehetnek. 

A versenytéren az egyes versenyszámok kö 
zött a helyben állomásozó cs. ós kir. 39-ik gyalog
ezred zenekara játszik. 

A vendégek elszállásolásáról az „Angol ki
rálynő* szállodában mérsékelt ár mellett van gon
doskodva. 

A versenypálya 333% méter hosszú, a ka
nyarokban 7 méter széles és 1 méterre van fel
töltve. 

Közelebbi felvilágosítással a „Debreczeni 
Kerékpáros Egyesület" elnöksége szolgál. 

Debreczen, 1899 június 10-én. 
L a s z g a l l n e r K. Dr. F r e u n d J. 

elnök. titkár. 

HÍREK. 
— Is ten i t i s z t e l e t ek . Vasárnap június 

18-án az ev. ref. templomokban az istenitiszteletek 
a következő rendben tartatnak: a nagytemplomban: 
Dicsőn József lelkész. A kistemplompban: Bélteky 
Lajos s. leik, a Kossuth-utczai templomban: K. Tóth 
Kálmán lelkész, az ispotálytemplomban: Mitrovics 
Gyula lelkész. 

— A város i t a n á c s s z a b a d s á g a . A vá
rosi tanács tagjai a következőleg veszik igéaybe 
szabadságidejüket: K o m l ó s s y Arthur főjegyző 
június 19-től július 19-ig. V e c s e y Imre tb. fő
jegyző július 16-tól augusztus 31~ig. K o r n e r 
Adolf tanácsnok aug. 1-től aug. 31-ig. H a j d ú Gy. 
tanácsnok szept. 1-töl okt. l-ig. O l á h Károly ta
nácsnok aug. 1-tői aug. 31-ig. K i r á l y Gyula ta
nácsnok szept. 1-től okt. l-ig. V a r g a Károly al
jegyző szept. 5-től okt. 5-ig. C s ó k a Sámuel pol
gármesteri titkár a polgármester által később meg
határozandó időben ves?.i igénybe egy havi szabad
ságát. S z a b ó Kálmán aljegyző július hó 17-től 
aug. 17-ig. 

— A „Petőfi-Dalkör" z á s z l ó a lapja . 
Egy kedves kis fiatal leányka gyűjtéséről számolok 
be dalkörünk zászlóalapja javára. B a r n a Erzsike 
k. a. 14 frtot küldött be, melyhez ő maga 2 írttal, 
Barna János 1 frt. Nagy Gábor, László András, Do
mokos Jenőné, Vágó Erzsike, Molnár Jánosné, Oláh 
György, Bán László, özv. Liptayné és Püspöky La
jos 50—50 krral járultak; Varga Miklós, ifj. Barna 
János és Kiss Miklősné 40—40 krt, Daku Rózsika, 
Tokai Jánosné, Szűcs Mihály, N. N. Polgári Esztike, 
Csapó Ferenczné és Fehérué 30—30 krt. N. N. Bőőr 
János N. N. Liptai Sándorné, Kozma Juliska és 
Ungvári Imréné20-20krt , N.N. 15 és Barna Róza 
10 krt. végre K. A. ur 35 krt adományoztak. Együtt 
14 frt. Ez alkalommal közlöm a dr. B e n e d e k 
János ügyvéd ur „Petőfiről" czimü tanulmányának 
K o m l ó s s y Arthur elnök uraltál beszolgáltatott 
tiszta jövedelmeinek kimutatását. E szerint kinyo
matott 1000 füzet. Bevételeztetett a könyvtárak, 
olvasó egyletek és egyesek részére adott tisztelet 
példányokon kivül elkelt füzetekórt 76 frt 60 kr,| 
Nyomtatás, fűzés, továbbá posta portó és levélbé
lyegekre nemkülönben elárusítói jutalékokra ki
adatott 40 frt 60 kr. és így a füzetek tiszta jöve
delme 36 frt. A fenti 14 írttal együtt] növekedett a 

zászló alap 50 írttal, minek folytán az eddigi közlé
sek szerinti 344 frt 03 krt kitett zászlóalapunk 
394 frt 03 kr összegre emelkedett. Fogadják ugy az 
egyes adakozók, a gyűjtő B a r n a Erzsike kisasz-
szony, dr. B e n ed ek János ügyvéd ur, valamint 
körünk elnöke K o m l ó s s y Arthur ur a választ
mány nevében nyilvánított őszinte köszönetemet. 
Debreczen, 1899. június 16. Tisztelettel: Nagy Fe-
rencz, a „Petőfi Dalkör" pénztárnoka. 

— A debreczen i d a l e g y l e t képvisele
tében M á r k Endre elnök és K r a s z n a y F e -
rencz titkár Budapestre utaztak, hogy a dalárdák 
Budapesten tartandó országos ülésén jelen lehes
senek. Kivülök a dalegylet képviseletében ott lesz 
L e n g y e l Imre, a dalegylet diszelnöke is, aki a 
konventi gyűlés után ez okból még Budapesten 
maradt. 

— A p o s t a h i v a t a l uj h e l y i s é g e . A deb
reczeni postahivatal mostani állapotában bizony 
nem válik díszére Debreczen városáaak. A posta
hivatalnak, mint ösmeretes, az államvasutnáí dí
szes, emeletes épület készíttetett. Az uj épület már 
kész van, s miut értesülünk, átadása a jövő hóban 
meg is történik. Az átadási ünnepélyen jelen lesz 
S c fa ö p {i n Ágoston nagyváradi postaigazgató is. 
A jelenlegi postaépületben megmarad továbbra is a 
sürgöny s levélposta. 

— Esküvő . S l a w i k József, a debreczeni 
cs. és kir. 39. gyalogezred rokonszenves főhadna
gya, ma szombaton déli 1 órakor vezette oltárhoz 
Sopronban S c h l a d e r e r Lola kisasszonyt, Sehla-
derer Alfréd, az ottani épitőbank igazgatójának 
szép és nagyműveltségű leányát. 

— A v á r o s h á z a n a g y t e r m e , A város
háza újjáalakított részei között a legtöbb érdeklő
désre tarthat számot a közgyűlési terem, mely 
semmikép sem reprezentálhatja azt a helyet, mely
ben a törvényhatóság az ország egyik legelőkelőbb 
városának ügyeit intézi. Ez a terem már régen nem 
felel meg Debreczen igényeinek. Berendezése fo
gyatékos, akusztikája szerfölött rósz, azon kivül 
kicsioy és a nvgfo! •!<"> -nellékhelyiségek hiányában 
szenved. Ugy értesülünk, hogy a mérnöki hivatal 
már elkészítette a terem átalakításának tervét. — 
A terv szerint a terem szélesebb és magasabb 
volna, AZ utczai főfalat a járó széléig tolnák, a kar
zatot a mostani emeleti folyosóra emelnék. Lebou-
tanák a mostani iépcsőzelet is, melynek helyén a 
ruhatárat helyeznék el, a mostani karzat lépcső 
feljárón pedig a buífetet. A terv egyszerű, de mo
dern lépcső építését javasolja, oly módon, hogy az 
udvaron (a kapuval szemben) külön lépcsőház 
épülne. A széles főlépcső közepén ketté válna, ugy 
hogy jobbról, balról is feljárhatnának. A lépcső
házból vezet föl a karzati keskeny lépcső is. A nagy 
teremben az üléseket oly módon rendeznék be, 
mint a képviselőházban. így vannak az ülések a 
szeged1', kecskeméti, aradi és hódmezővásárhelyi 
székdázakban is. A külső kőfalnál emelvényen a 
közgyűlés elnöke és a hatóság főbb intézői, az 
emelvény két szélén a hírlapírók asztala. Fölösle
ges hangsúlyoznunk, hogy mennyire emelné a köz
gyűlési terem szép díszét, ha gáz helyett villany
nyal világítanák. 

ö — Elhelyezett ezredes, u császári es 
apostoli királyi Felsége f. évi június hó 6-án Bécs- . , ., , . , . . . . . 
ben kelt elhatározásával Csicseri Csicseri G é z a ^ e l e n t k e z z e ü e k a n n ? l v a l l n k á b b ' m e r t 

debreczeni 2-ik honvédhuszár ezredbeli alezredest 
a kassai 5-ik honvédhuszár-ezred parancsnokává 
nevezte ki. 

— A debreczen i h o n v é d h u s z á r l a k 
t a n y a ta tarozása . A debreczeni m. kir. 2-ik 
honvédhuszár-ezred laktanyájának tatarozására 800 
forint engedélyeztetett. A versenyezni óhajtók aján
lataikat 1899. évi június hó 17-ik napjáig a kezelő 
tiszti irodába adják be. 

— D e b r e c z e n b e h e l y e z e t t őrnagy . 
Töborethei báró Nagy Gyula pécsi honvédhuszár 
őrnagyot ő felsége a debreczeni h.-huszár ezredhez 
helzezte át. 

— Ser főzy Zseni exhumálása . Nyír
egyházáról írják, hogz Serfőzy Zseni, a szerencsét
len végű primadonna, sirjában sem pihenhet nyu
godtan. Alig néhány napja hantolták, de most ki
tűnt, hogy sirja egy örök áron megvett hely s azért 
máshová kell temetni. Egy özvegy asszony férje 
volt Serfőzy mellé temetve s az özvegy nem akarja 
megengedi, hogy majdani helyét más foglalja el. 
Serfőző Zseni koporsóját tehát kiássák a virágsir-
ból s eltemetik a nyíregyházai temető más részébe 
csendben, zajtalanul, résztvevő közönség nélkül. 
Virágok nem hullanak sírjába, sárga, agyagos ho
mok tapad majd koprrsójához. 

— Ö n g y i l k o s s á g . K o c s i s István volt 
gázgyári pénzbeszedő tegnap este 8 órakor Szent-
Anna-utczai 28. ÜZ. a. lakásán felakasztotta magát. 
Az öngyilkos 55 évet élt s jelenleg alkalmazás nél
kül volt. Levelet, vagy más iratot, miben tettének 
okát irta volna, nem hagyott hátra. K o c s i s Etel 
színésznő, Pethes Imre színművész felesége, ki a 
debreczeni színháznál is működött, jelenleg pedig 
a Leszkay-féle színtársulat tagja, édes atyját veszí
tette el az elhunytban. 

— A debreczen i k i s k e r e s k e d ő k é s 
s z a t ó c s o k ér tekez le te . A debreczeni kiskeres
kedők és szatócsok június 18-án, délután három 
órakor a kereskedő ifjak egyesületének főtéri he
lyiségeiben értekezletet tartanak. Az értekezleten 
a szeszes italok kimérése ügyében Budapesten járt 
küldöttség számol be kóldetése eredményéről. 

— A debreczen i l o v a s s á g i l a k t a n y a 
berendezése . A cs. és kir. katonai építészeti 
osztály Temesvártt, közhírré teszi, miszerint a 
debreczeni városi uj lovassági laktanya részére 
szükséges berendezési tárgyak biztosítása végetti 
1899. évi június hó 20-án a temesvári katonai épi-j 
tészeti osztály irodájában Írásbeli ajánlati tárgyalás; 

tartatik. A szállítandó berendezési tárgyak 18,600 
forintban vannak előirányozva. A pályázati hirdet
mény magyar és német nyelven a debreczen ipar
kamaránál kapható. 

— T a l á l t c sontváz . A budapesti főkapi
tányság egy átiratban arra kéri főkapitányságun
kat: közölje vele, nem tiint-e el Debreczenből 
valaki, mert egy talált csontvázról az a vélemény, 
hogy debreczeni illetőségű emberé lehetett. Egyik 
laptársunk aztán egész határozottsággál megírta, 
hogy az a csontváz az 1888. évben eltűnt S z e n t -
g y ö r g y i szenioré lehetett, hogyimé: m e g t a 
l á l t á k S z e n t g y ö r g y i c s o n t v á z á t ! Az 
egész dologban anDyi az igaz, hogy főkapitánysá
gunk válaszolt a budapesti főkapitányság átiratára 
s jelentette ebben, hogy Debreczenből S z e n t 
g y ö r g y i Kálmán tűnt el rejtélyes módon. De 
hogy az a talált csontváz tényleg az eltűnt Szent
györgyié-e, azt a további kututás deríti ki. 

— P á l y á z a t hadapród i s k o l á k b a . A 
városi tanácshoz megérkeztek ugy a közöshadsereg
beli mint a honvédségi hadapróóu iskoláknál betöl
tendő helyekre vonatkozó pályázati hirdetmények, 
amelyeket a tanács a középiskolák igazgatóságai
hoz megküldött és a katonai ügyosztálynak is ki
adott, hol a feltételek megtekinthetők. A közöshad
sereg hadapród-iskoláiban vannak magyar állami 
és magán alapítványi helyek is, melyek elnyeréséért 
a pályázati kérvények f. évi június hó 15-ig adan
dók be a bonvédelmi miniszterhez, míg egyéb he
lyekre a kérvények a legközelebbi hadapród iskola 
parancsnokságához legkésőbb augusztus hó i5-ig 
nyújtandók be. A honvéd hadapród iskoláknál egy 
Debreczen városi alapítványi hely is betöltésre vár, 
melynek elnyeréséért a folyamodvány a városi ta
nácshoz július hó 15-ig terjesztendő be, mert a be
töltés a július hó végén tartandó városi közgyűlésen 
történik. 

— K e r é k p á r v e r s e n y D e b r e c z e n b e n . 
A „Debreczeni Kerékpáros Egyesület" folyó 1899. 
évi július hó 2-án, délután 4 órakor, az egyesületi 
versenypályán országos amateur kerékpár-versenyt 
rendez, melyre Magyarország összes társegyesüle
teit és a kerékpár sport barátait meghívja. — A 
verseny programmja is egybe van már állítva, mely 
7 pontból áll. Éspedig: 1. megnyitó verseny, 2. 
vendégek versenye, -3. főverseny, 4. seniorok ver
senye, 5. Juniorok versenye, 6. nye rétiének ver
senye, 7. vigasz verseny. Nyitva minden egyes pont
nál Magyarország bármely kerékpáros egyesülete 
tagjai részére. 

— A v á r o s i d a l e g y l e t e s t é l y e . A mu
latságok korszakát éljük. Nem mondhatja senki, 
hogy nem boldog a magyar. Dal, zene, mulatság, 
műkedvelői előadás, virágkorzó, biczikli-vérseny, 
majális, juuiális egymás nyomát évi. Van nap, hogy 
kettő is kijut a mulatságból. Ha a „nímet" látná, 
látná, semmiesetre sem engedne a quótából} — az 
a jó, hogy nem látja. így aztán mulathatunk. Mu
lassunk isi Ez kell a magyarnak, — mondja Göre 
Gábor. Igaza van! Majd ráérünk búsulni, há meg
halunk. — Juius 24-én lesz a „Debreczeni Dalegy-
lettt dal- és zeneestélye. 

— A d e b r e c z e n i iparosok figyel
m é b e . Az ipartestület elnöksége felhívja í)ebre-
czen város területén képesítéshez kötött ipart űző 
iparosokat és azokat, kik iparjogukat fenntartani 
kívánják, hogy az ipartestület kebelébe való belé
pésre a hivatalos helyiségben f. évi július hó l-ig 

az ügyrend 
6. §-a értelmében azok, kik iparukat f. évi ápril hó 
14-ik előtt nyerték, f. évi július hóig nem jelent
keznek, 4 korona helyett 20 korona beiratási dijat 
kötelesek fizetni. 

— É r e t t s é g i v i z s g á l a t o k . A helybeli m. 
kir. állami főreáliskolában e hét elején tartották 
meg a szóbeli érettségi vizsgálatokat. A jelentke
zett tizenöt tanuló közül öt j ó, hét elégséges ered
ménynyel lett érett. Három tanuló közül egy vissza
vettetett egy évre, kettő pedig rövidebb időre. 

— Ö n g y i l k o s s á g a H a l á p o n . Az ön
gyilkossági krónikát B á c s i András szolga szo
morú esete szaporítja. Tizennyolcz éves volt mind
össze és szabadulni akart az élettől. A rozs vetés 
közzé vonult meg s revolverrel oltotta ki fiatal éle
tét. Miért . . . . ? Nem is sejtik. A kórházba szállí
tották holttestét. Tegnapelőtt délután el is temet
ték, üreg szülei, akik hajdu-böszörményiek, sirva 
borultak a koporsójára. 

— S z í n é s z e t . A debreczeni színtársulat 
csütörtökön este a Stomfay család előadásával be
végezte a nyíregyházai szezont. A társulat tagjai 
közül többen érkeztek Debreczenbe, vagy utaztak 
át Debreczenen, más vidékre. A búcsú-előadás nagy 
közönség előtt folyt le. K o m j á t h y János a deb
reczeni színi évadra a következő újdonságokat sze
rezte be: Egyptom gyöngye operett. Görög rab
szolga, operett. Bolond. Báránykák. Barnett leá
nyok. Bibliás asszony. Hivatalos feleség. Robinso
nok. A színigazgató a debreczeni szini évadra újból 
a H a 1 m a y nővéreket szerződtette tánezosnőknek. 
Terve van azonban, hogy növendékekkel, akik a 
színháznál tanulnák a tánezmüvészetet, tiz-tizenhat 
tagból álló ballettet szervez. 

-— N a g y tűz i já ték . Vasárnap érdekes 
tűzijátékot rendez a Nagyerdőn a Leveles csárda 
melleti tisztáson Leidenfrost Gy. kereskedő A tűzi
játék esteli 6 órakor veszi kezdetét. A tűzijáték 
után éjjeli 12 óráig Rá ez Károly zenekara fog ját
szani, ugyanez ideig közlekedik a helyi vasút is. 
Helyárak: Ülő-hely az 1—4-ik sorban 40 kr; a kö
vetkező sorokban 20 kr. Állóhely 10 kr. 

— M ű k e d v e l ő iparosok. Ma, vasárnap 
este. műkedvelő előadás lesz a Margit-fürdő dísz
termében. Iparos ifjak adjak elő az „Ingyenélök" 
czimü népszínművet. Az előadás, melyet tánezvjga-
loramal kötnek össze, szép erkölcsi és anyagi sikert 
ígér. A próbákról a legjobb hirek terjedtek el s a 
jegyek legnagyobb részét már jóelőre eladták. — 
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A tiszta jövedelmet különben a népkonyha javára 
adják, 

— Az uj festő és diszletmester, Deb-
veczen város tanácsa Gyöngyössy Viktort, az opera
ház feátöjét szerződtette színházi diázletmesternek 
és festőnek. Gyöngyössy Viktor augusztus elsejével 
foglalja el helyét a debreczeni színháznál. 

— Használjunk magyar gyufát. Rövid 
idővel ezelőtt mozgalom indólt meg mindenfelé a 
temesvári svéd gyuják népszerűvé tétele érdekében. 
— A sajtó is pártfogásába vette az ügáet és lapunk 
annak idején örvendetesen emlékezett meg arról, 
hogy a mozgalom nem történt hiába, mert az Emke 
gyufák kezdenek terjedni. Bár tovább olvadozna az 
a közömbösség, melylyel a magyar társadalom a 
magyar ipar termekéi iránt viseltetik, mert ezzel 
csak önmagunknak használnánk. A „Magyar Gyufa-
gyárosbk Egyesülete" vasárnap tartotta ez évi köz
gyűlésit. Ez alkalommal szóbahozták azt a szomorú 
körölniényt, hogy az ausztriai gyufagyárak orszá
gunkat gyártmányaikkal elárasztják és jóllehet a 
u^ya i 1 gyufagyárak a belföldi szükségletet teljesen 
fedezhetnék, az osztrák gyufák behozatala mégis 
sok százezer forint. Ezt a helyzetet a közönség 
megváltoztathatná, ha mindenütt magyar gyufát 
követelne. 

* Lourdes-ba , á franczia pirenei hegység 
lábánál levő hires kegyhelyre f. é. augusztus hó 
21-én egy, két hétre terjedő zarándoklat indul 
Budapestről, Stájerországon, Karinthián, Tirolon 
és Olaszországon keresztül, egy-egy napi megállás
sal Milanóban, Genuában, Nizzában és Marseille-
ben. Lóurdesban 4 napot tölt a társaság. — Ezen 
zarándaklat iránt érdeklődők forduljanak pro-
giammért a nagymarosi (Hontmegye) róm. kath. 
plébániai hivatalhoz. 

* (Beküldete t t . ) Hangok a közönség 
k ö r é b ő l . Köszönöirafc Amerikából. (Eredetiből ma
gyarra fordítva.) Tek. "WTLhelm Ferencz gyógyszerész 
urnák. Neunkirchen. Alsó Ausztria. — New-York 
18/Y 98. Jó uram! 1895. nov. 12-én oly fokú rheuma-
tismust kaptam, hogy kénytelen voltam ágyba feküdni. 
Nyolez hónapig feküdtem egy helyben a nélkül, hogy 
megmozdulhattam volna. Testsúlyom 175 lbs-ről 130 
lbs-re ment visza, jeléül ama borzasztó fájdalmaknak, 
melyeken évente átmentem. Kipróbáltam mindenféle 
gyógymódot, amit valaki csak valaha használt s me
lyet az orvosok kitaláltak, egészen a villamos török 
fürdőkig, de azért annyira nem érzem magam jobban, 
hogy legutolsó kezelő orvosom nem akart többé tőlem 
díjazást elfogadni, miután nem tudott rajtam cseppet 
sem segíteni. Idők multával találkoztam egy barátom
mal, ki figyelmeztetett engem a W i l h e l m - f é l e 
c s ú z s k ö s z v é n y e l l e n e s v é r t i s z t i t ó ' t h e -
áj á r a , mint ami csalhatatlan szer a rheumá ellen. 
Én elmondtam neki, hogy mennyi mindent niog-pró 
baltám már s kevéssé bízom ezen theában is. Ujy. 
tetszik, hogy a sors keze működött abban, hogy én 
önnek irjak s hogy éreztem, hogy van még ami engem 
meggyógyít. Meggyőződtem, hogy a mentő szer léte
zik. Nem tudom szavakban kifejezni ama rettenetes 
kínokat^ melyeket a legutolsó 3 évben átéltem. De 
most ez nem háborgat többé engem s ezen pillanatban 
ugy érzem magam, mint aki újjászületett s nem tudok 
a világnak nagyobb kincsét a W i l h e l m - f é l e c s ú z 
a k ö s z v é n y e l l e n e s v ó r t i s z t i t ó t t e á n á l 
kérem Önt uram, legyen szives a Wilhelm-féle csuz 
s köszvény elleni theából nekem 12 csomaggal kül
deni. Önnek a legfőbb egészséget s hosszú életet kí
vánva vagyok őszinte tisztelője Gordon M. Josef 179. 
orchard st. New-York. Egyesült-Államok. — Kapható 
minden gyógyszertárban. Főraktár : Ml l i ' á lüv i t s J . 
gyógyszerésznél Debreczen. 

6653. 
1899. Pályázati hirdetmény. 

D e h r e c z e n s z . k i r . v á r o s k ö n y v n y o m d á j á b a n űyugdijazás folytán 
megüresedett ü g y v e z e t ő i á l l á s r a ezennel pályázat hirdettetik. 

Javadalmazás: évi 1200 firt fizetés 200 frt lakbér s nyugdíjra való jogosultság. 
A pályázatra bocsátott nyomdai ügyvezetői állást köteles leend az illető megválasz

tásától számított 3 hónap alatt elfoglalni s e czélból a városnál jelentkezni. 
Felhivatnak pályázni szándékozók, hogy szakképzettségüket igazoló bizonyítványok 

és egyéb okmányaikkal felszerelt kérvényeiket Debreczen sz. kir. város polgármesteri hivata
lához 1899. évi szeptember hó 15.-ig annyival inkább adják be, mert később beérkezett kér
vények figyelembe vétetni nem fognak. 

A nyomdai ügyvezető munkakörét, teendőit és kötelezettségeit tartalmazó utasítások 

ugyancsak a polgármesteri hivatalnál a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Kelt Debreczen, 1899. június hó 10-én. 

-A. városi Tanács^ 
(Utánnyomás nem dijaztatik.) (85.) 1—2. 

Vesebajoknál, 
a húgyhólyag bántalmainál 

és köszvénynél, 
as emész tés i és lé legzés i 

szervek hurutainál, 

a Xiithion-forrás 

kitűnő sikerrel használtatik. E forrás kiváló tulajdonságai: 

Húgyixajtó hatású. 
Yasmentes. Kellemes izu. 

Könnyen emészthető. 
Első rangú gyógyvíz és diaetetikus ital. 
Számos orvosi tekintélyek által különösen 
oly egyéneknek ajánlva, a kik ülő életmódjuk 
folytán a r a n y e r é é foáxitalmakban, 
h a s i pozsga, ;máj- és vese i z g a t á s i 
tüneményekben vagy Inig;., s avas vese-
h o m o k és vesekövek képződésében 

szenvednek. 
Kapható ásvái yvizkereskedésekben és gyógyszertárakban. 

A Sn.lva.tor-forrás igazgatósága Eoerjesen* 

BUT0KEAKTÁR ÁTHELYEZÉS. 
••RE-nasÉn-a*!" 

Van szerencsém a nagyérdemű közönséggel tudatni, hogy 

m\ ii 

Debreczeni piacz. 
G a b o n a árak . 1899. jun. 23-án. 

Búza 
Kétszeres 
Rozs 
Árpa 
Zab 
Tengeri 
Köles 
Köleskása 
Burgonya 

mm. 

m. 

mm. 

Felső 
ár 

12.00 
10.00 
9.00 
6.70 
8.60 
5.60 
4 80 

13.00 
4.50 

Közép 
ár 

11.50 
9.50 
8 50 
6.60 
8.50 
5 50 
4 70. 

12.50 
4.00 

Alsó 
ár 
1,0.0 
9.00 
8.00 
6 50 
8.40 
5.40 
4.60 
2.00 
3.50 

S z a r v a s m a r h a és lóvásár . 
Ló felhajtatótt 710 db, eladatott 500 db. 

Marha felhajtatótt 1100 db., eladatott 985 db. 

Sertésvásár. 
Felhajtatott ——darab, e l a d a t o t t — db.Ára 

sovány sertés páronként egy évesig — , más
fél évesig , két évesig — — , öreg 
Kövér sertés kilója-—-—kr. 

Húsárak. 
Marhahús egy kiló 40—50, (kóser) 62 kr. 

Borjúhús 4 0 - 6 0 kr. Sertéshús 56—60 kr. Juhhús 
32—36 kr. Szalonna m.mázsa 50— 52, — háj 54 frt. 

Kiadótulajdonos: Z i c h e r m a n H e r m á n . 

]%"YMLiTTmm 

és a mai naptól kezdve 

Szi lcsza.y- l iá .z5 ? fotraflkkal ssemben 
helyeztem át, 

hol úgy, mint eddig, ezentúl is üzletemet a legszolidabb alapon fogom tovább foly- I 
' to la tn i . Az eddigi irántam tanúsított pártfogásért köszönetet mondva, kérem a n. é. 
j í bizalmukkal továbbra is megszerencséltetni. 

in Teljes tisztelettel 

JK~ i 1 l e r ~E1 CL e r 
(63.) 8—10. csász. és kir. udvari szállító. 

Kizárólagos egyed, elárúsitás 

legjobb és leghíresebbnek elismert 

Dürkopp Diana kerékpároknak 
( l e g j o b b n é m e t g y á r t m á n y ) 

(52) c s a k 6 - 6 

Schweitzer Testvéreknél 
ZDelDréczexi- IMIiskiolcz;- "Eperjes-

ml 

A n. é. közönség szives tudomására hozzuk, hogy f. é. május hó 1-én 
Helyben, Piacz-utcza 44. sz. alatt (dr. Ujfalussy-ház) g 

f 
i 

^ m e g n y i t o t t u k . ffj^ 
"' S ': • Dús választékban tartunk a legújabb stylu secessio,chippenthail} baroque. 

üj Mtorűzlet megnyi 
bútorüzletünket 

Henneberg-selyem 
45 krtól 14 frt 65 krig méterenként — csak akkor 
valódi, ha közvetlen gyáraimból rondeltefcnek, — fe
kete, fehér és színes, — a legdivatosabb szövés, szín
es mintázatban. P r i v á t - f o g y a s z t ó k n a k postabér-és 
vámmentesen, valamint lakihoz szállítva, — m i n t á 
k a t p e d i g p o s t a f o r d u l t á v a l küldenek, 
HENNEBERG G, selyemgyárai (cs. és k. udvari 
szállító) Z Ü R I C H B E N . — Magyar levelezés. — * ' I H f ^ l l f ^ 

Svájczba kétszeres levélbélyeg ragasztandó. 

'$ ó-német, angol stb. matt és féuyezett bútorokban a legdíszesebb valamint legegy-

H szerübb kivitelben. 

l ^Omt . IMló 
] í rb 50 k r 

Teljesen elkészítve 
mázolásra. 

VaLódi ü^iik 

* 

tChristoph Ferenc^ 
SZOBAPÁLLÓ-FENYLAKK 
lehetővé teszi, hogy a szobák a mázolás alatt i használtattas-
aanak, mivel a ke l lemet len szag és a lassú, ragadós száradás, 
moly ás olajfestéknek éa az olajtakknak sajátja, e lke rü l t ét ik. 
Emellett a használata olyan egyszerű, hogy kik! maga végeiheti 
a mázolást. A palló nedves tárgygyal feltörölhető, anélkül, hogy 
elvesztené fényét. Meg kell különböztetni; 

színezett szobapalló - fénymází, 
sá rgásbarná t és mahágonioarná t , mely akár csak az olaj
festék födi be a pallót s egyúttal fényt is ad. Énért egyaránt 
alkalmazható régi vagy uj pallóra Teljesen beföd minden 

foltot , ko rább i mázolás t stb; van azután 
t i s z t a fénymás (szinezetlenj 

uj pa l lók ra és p a r k e t r e . mely csupán fényt ad. Különösen 
parketro s olajfestékkel mar bemázolt egészen uj pallókra való. 

Csak fényt ad, ennélfogva nem födi el a famustrát. 
Postacsomag, körülbelül 35 négyszög mtr. (két középna

gyságú szobára való) 5 frt. 90 kr., vagy 9'/2 márka. 
A közvetlen megrendelések minden városban, ahol 

r a k t á r a k vannak , ide kü ldendők . Mintamázolások és prosp
ektusok ingyenes bérmentve küldetnek. A bevásárlásnál tessék 
jöl vigyázni a cégre s a gyári jegyre, mivel ezt a több mint 
1850 éve létező gyá r tmány t sokfelé u tánozzák és hamisítják, 
8 sokkal resszabb, s gyakran a célnak meg nem feletö minőség
be* hozzák forgalomba. 

Christaph I^erene,, 
A valódi szobapalló-fénylett feltalálója és egyedüli gyártója, 

P r á g a , Zürich, B e r l i n . 
R a k t á r : 

DeTDreczenben, G a n o f s z k y Lajos 
fűszer-, festék- és magkereskedönél. 

Szatmáron : T o 1 d y István és ISagyváradon 
(35.) B e r k e s - Bertalan uraknál. 7—9. 

m* 

S a mig egyrészről meghívjuk a n.é. közönség á l l a n d ó b ú t o r k i á l l i -
\ t á s n a k szives megtekintésére, másrészről esedezünk keg}res támogatásukéi-: 

kiváló tisztelettel 

Lamberger és arsa* 
Főraktár.:.-BÉKÉS LAJOS úrnál 

Debreczeátíen. 

http://Sn.lva.tor
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E 
Első cs. és kir. osztrák-magyar kizárólag szab. 

O M L O K Z A T - F E S T É K - G T A H 
Kronsteiner Károly, Bécs, III., Hauptstrasse 120. 

házában.) é 3 r e x a . e l c 3 a c e l £ 

Föherezegi és herezegi uradalmak, cs. és kir. katonai intézöségek, vasutak, ipari
bánya és gyári társulatok, építési vállalatok, építőmesterek, úgyszintén gyári és 
i n g a t l a n t u l a j d o n o s o k Szál l í tója. E homlokzat-festékek, melyek mészben feloldható'*, száraz 
állapotban poralakban 40 különböző mintában kilónként 16 krtól felfelé szállíttatnak és a mi a festék 
szűrtisztaságát illeti, azonos az olajfestékkel. %@T Mintakártya, úgyszintén hasznalati utasítás 
kívánatra ingyen és bérmentve küldetik, " ^ j g (37.)_12—lo. 
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Arlejtési hirdetmény-7440 

1899." 
Debreczen sz. kir. város tulajdonát tevő épületek egy részének s a város iskola

épületeinek meszelési, vakolat és cserépfedés fentartási munkálatainak, valamint a normális 
javítási és építési egységárak biztosítására. zárt ajánlati versenytárgyaláa hirdettetik. 

Ez összes munkálatok következőleg vannak előirányozva: 
Városi épületek fenntartása 3674.53 
Iskolai épületek fenntartása 2849.76 

Együtt 6524,29 
azaz Hatezerőtszázhuszonnégy forint 29 kr. 

A munkalatok 1899. évi Jú l iu s 1-töl 1902. évi május l - ig biztosittatnak. 
Az árlejtésen minden kellő ipari képesítéssel biró debreczeni iparos részt vehet. 
Minden ajánlattevő köteles az előirányzati összeg 5%-ó,t készpénzben, vagy óva

dékképes értékpapírokban f. évi J ú n i u s hó 20-án d. u. 5 óráig a házipénztári hivatalnál 
letenni s a letéti jegyet ajánlatához mellékelni. 

Az ajánlatban számmal és betűvel határozottan kiírandó, hogy ajánlattevő mennyit 
hajlanoó engedni külön a fenntartási munkákból s külön az egységárakból; — továbbá hatá
rozottan kijelentendő, hogy az ajánlattevő a fenntartandó épületeket, helyi viszonyokat, válla
lati feltételeket s költségelőirányzatot ismeri s azokat kötelezőnek elfogadja. 

A kellően felszerelt Írásbeli zárt ajánlatok f. évi J ú n i u s hó 20-án d. u. 2 óráig 
a polgármesteri hivatalhoz nyújtandók be. 

A beérkezett ajánlatok f. évi Jún ius hó 21-én d. e. 10 órakor a városház nagy
termében nyilvánosan bontatnak fel. 

Elkésve beadott, hiányosan kiállított, vagy kétséget támasztható kifejezést tartal
mazó, továbbá távirati és utóajánlatok figyelembe nem vétetnek. 

A városi tanács fenntartja magának a jogot, hogy a beérkezendő ajánlatok közt 
szabadon választhasson, vagy azok mellőzésével a munkák biztosítására más módon intéz
kedhessek. 

Minden ajánlattevő ajánlatának a felbontási naptól számított 60 napig kötelezett
ségben marad. 

A vállalati feltételek, költségelőirányzat s egység ár kimutatás a városi mérnöki 
hivatalban (Símonffy-utcza 2/c II. emelet 13. sz.) a hivatalos órák alatt megtekinthetők s ott 
a kivánt felvilágosítások megadatnak. 

Kelt Debreczen, 1899. Június hó 6-án, 
(84.) 2—2, A városi tanács. 

ZE^öszöixetrxyilváixxitáLs« 
Ő Fensége Balvator Lipót főherczeg udvarmester! hivatala . 

Általános Asbestáru-gyár. 
Ő CBászári és királyi Fensége Salvator Lipót Főherczeg r e n d k í v ü l m e g v a n e l é g e d v e 

az Asbesttalppal bélelt czipőkkel. ő Fensége hosszabb gyalog kiránduláson használta e ezipőket és 
érezte, hogy lábai nem fáradtak ugy el, mint más, közönséges ezipőknél. Küldök egy pár vadász-
czípőt, hogy annak a mintájára készitsenek másikat Asbestbóléssel, ugyanannál a ezipésznól s aztán 
küldjék ide. 

Hisszük, hogy e vadászezipök ép oly jók lesznek és ép oly megfelelők, a mint 
megfelelők voltak a szalonczipök. 

Zágráb, 1898. július hó 8-án. K R A H X huszárkapitány. 
Magyarország volt miniszterelnöke, a közigazgatási biróság volt elnöke a következőket irja: 

Tisztelt Doktor u r ! 
Az Asbesttalpbólésü czipők kitünőeknek bizonyultak, szilárdan és puhán j á rok ; megszűnt 

minden lábfájásom, ugy, hogy — azt hiszem — lábbajom semmi további orvoslást nem igényel. 
Szives tanácsát köszöni 

Dánoson. 1897. évi szeptember 17-én. tisztelő hive 
WEKERLE SÁNI>OR. 

He viseljünk ozipőt a szab. Asbesttalp nélkül . 
ZtsTirics tö*bTpé lábfájás I_ 
S e a x i . íy-uJcsizexrL. , s e m ÍZZSLCLÓS léÚD;, s e m 
Toői ,3se33aé3Q.-yed4s :, s e m lái'b<lag ,a.:m.a.t :, s e m 

l á b é g é s . 
Rövid idei viselés után m e g k ö n y e b b ü l a j á r á s a annak, ki ezipőjét d r . 
Högyes-féle, az egész világon szabadalmazott Asbesttalpbé-

léssel lá^ja el. 
K e t t ő s v a s t a g s á g a X frt Í 2 0 kr . , e g y s z e r ű 6 0 kr . , homokta-lp 4 0 k r . 

gyermekeknek fele-
Az Asbesttalpbélés kitűnőségét legjobban bizonyitja, hogy a c s . és k i r . k ö z ö s h a d s e r e g 

n e k é s a m . k i r . h o n v é d s é g n e k e d d i g 22,500 pár szá l l í t tatot t . 
Szétküldés csakis utánvéttel, vagy a pénz előleges beküldése mellett. Felvilágosítások, 

prospektusok és köszönetnyilvánítások ingyen. 
Viszonteladóknak megfelelő árengedmény. 

Asbestáxu gyár bet. társ. VI. Sav-utcza 18. BUDAPEST. 
Hajdttinegyélwín egyedüli elárusító raktár TOLNAY DÁNIEL czipökereskedése 
(75.) 5—40. D-ebreezenben, hová a levélbeli rendelmények is intézendök. 

BO T T " R TT T C^T^"9 
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a hírneves távkerékpáros ebben az évben nem fut Grallnson, hanem 

128i DUNLOP PNEÜMATIC-on. -9. 

ZICHERMAN H. ELSŐ HIRDETÉSI IRODÁJA, 
Gróf Dégenfeld-tér 3. sz. (ezelőtt Rózsa-tér). 

1 Ö 6 - < Ü 1 E sza.X3Q.-u. t e l e f o n á . l l o x 3 a . é t s . 

J F ö l k é r e t n e k m i n d a z o n f ö l d b i r t o 
k o s o k , k i k n e k f ö l d j ü k v o l n a 
k i a d ó e s e t l e g e l a d d , hogy a z o 
k a t k ö z v e t í t ő i n t é z e t e m b e n e l ő 
j e g y e z t e t n i s z í v e s k e d j e n e k . 

| K i a d ó föld, A F.-Józsa község határáo 
28 % kat. hold elsőrendű szántóföld és 
kaszáló egy vagy több évre haszonbérbe 
kiadó. . 500. 

l E l a d c h á z c z u c z a i f ö l d d e l Darabos-
utczáD, melynek tiszta jövedelme 650 frt. 
tartott ára csak 9500 frt. 496. 

| ¥ i d é k i n y o m d á b a egy vagy két jó csa
ládból való ti11 tanulónak felvétetik. Bő
vebb értesítés nyerhető irodámban. 

i K i a d ó l u c z e r n á s közel a városhoz, a 
Tóczós-kertben. 497. 

| & e r e s t e t i k e g y b é r e s g a z d a egy kö 
zeli uradalomba, megkívántatik, hogy az 
illetőnek 600 frt. biztositéka legyen. Bő
vebbet irodámban. 498. 

fAlföldön n e v e l k e d e t t volt csendőr, 

C z i m b l o m , pedál, Sunda féle, uj hangver
seny szóló — jutányos áron eladó. (4Ö9.)J 

C s é p l ő g a r n i t u r a 6 ló erejű eladó. 
G ő z m a l o m 30 lóerejü Stabil géppel 

eladó. (501.)] 
B a r a b o s u t c z á n egy kőből épült, szép! 

és jó jövedelmezőségű ház szabadkézből! 
eladó. Értekezhetni irodámban. 

K e r e s t e t i k 150—300 hold föld haszon
bérbe. 484. 

Í C o n y á r o n egy ház bérbe adó, mely tar
talmaz 2 szobát, istállót a hozzátart.ozók-| 
kat, különösen egy jó forgalmú bol t 
helyiséget. (485.) 

JBIado vagy b é r b e a d d Csokonai-utczánj 
egy 3 lakosztályból, 8 szobát és melléki 
épületeket tartalmazó, szilárd anyagból é. 
czeréppel fedett ház, mely 350 forintot 
jövedelmez évenként, ára 8000 frt. (476) 

E l a d ó h á z a hatvan utczai részen, mely 
tartalmaz 3 utczai szobát és hozzátartozó
kat 8 ölondódi földet. 478. 

mint gazda vagy felügyelő valamelyik ^ - ' S z e n t - A n n a - u t c z a (volt Teleki utcza)! 
daságban alkalmazást keres. . 496. | elején egy jelenleg lakatos műhelynek hasz-

lÜLiadó l a k á s . Hatvan-utczan 2 szoba üt- n m h d y i s é g f é y . m á j u g w 1 - t f i l k e z d y e | 
czais egy udvari a mellékhelyiségekkel k i adó. - Értekezhetni irodámban, 
kiadó. Értekezhetni irodámban. 495. I-- . , , , , . , •. . r ., . x , x 

| a i a g a s a b b m ű v e l t s é g ű n ő _ j e l en - l K i
9
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' leg is szolgálatban v a n f - Május l ^ t ő l ^ 2 szobaes a hozzátartozókkal együtt. 482. 
kezdve alkalmazást keres — mint gazd-'f;Ja<*ó h á z a har-utezán. (483.)J 
asszony vagy elárusitónő- Értekezhetni E l a d ó b o l t felszereléssel eg>ütt—a csapó
irodámban 497. I kertben — 3 szoba és hozzátartozókkal. 

l ö a z d a t i s z t i á l l á s t keres egy nagyobb K i a d ó l a k á s , Sziv-utczán 2 utczai 2 ud-
uradalomban 30 évig szolgált kitűnő' van szoba hozzátartozókkal együtt kiadó.| 
bizonylatokkal ellátót; önálló gazdatiszt. 'Egy n y u g a l m a z o t t t a n i t ó segédjegy-
Értekezhetni irodámban. (492.) j zői vagy felügyelői állomást keres. 441. 

[Bútorok egyszerűek átkőltözködés Kerestet ik szőlőföld — pajta nélkül 
folytán eladók. Bővebbet irodámban. | is — nyári használatra. (493.) 

ISa lon b ú t o r e l a d ó . 1 diván, 2 nagy, G a z d a s á g i á l l á s t keres egy jó bizony-
4 kis szék, asztal, függöny, szőnyeg, füg-' latokkal ellátott tapasztalt egyén. Bőveb-
gőlámpa. (489.) | bet irodámban. ^ 744. 

l E g y h á z e l a d ó , mely tartalmaz 5 szoba, M a g a s a b b m ű v e l t s é g ű nő, mint elá-
2 konyha, pincze, kerttel, bormérő helyi- rusitó vagy társalkodónő állást keres, 
seggel együtt. (488.) E l a d ó h á z a vásártérhez közel, kedve-

l E l a d ó h á z . Hatvan utczai részen egy 3 ző feltételek mellett. (491.) 
szoba, bolthelyiséggel együtt eladó. (483.) í r n o k , négy osztályt végezett, valamely-! 

( M ű v e l t s z é p l e á n y mint e l á r u s í t ó , ' irodában, gazdaságban alkalmazást keres.l 
h á z i k i s a s s z o n y , vagy valamelyik ügy 
védi irodában alkalmazást keres. (481.) 

fE ladó o n d ó d i föld . Perecz dűlőben 5 
hold elsőrendű föld eladó. 479. 

fE ladó h á z Hatvan-utczán, melynek jö
vedelme 750 frt. (492.) 

[Egy új iparághoz tá rs kerestetik. 
Az ipar esztergályos, kefe, seprő vállalat 
lessz. Értekezhetni irodámban. (476.) 

G - a z d a t i a z t izraelita 8 éves bizonylat
tal nagyo 'b gazdálkodásba állomást ke-| 
res. (490.) 

K e r e s k e d e l m i t a n f o l y a m o t végzettj 
jeles képzettségű szép fiafal leány — bank
nál vagy biztositónál — alkalmazást vágyj 
üzletben könyvelői állást keres. 318. 

H a l á p i k a s z á l ó 38 hold 1200 Q ölj 
eladó. (487) 

Az ezen rovatokban közlöttejt iráct felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétes2. 

Mindenütt 
kapható. 
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